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felv&nult husseser főnyi földművesnek

Â romániai magyarság tömegei 
most már pótolják azt a mulasztást, 
amelyre a fasiszta rendszerek nyűge 
alatt kényszerültek. Fcllobogtatták 
újra azt a századok folyamán kezük­
höz és szivükhöz nőtt, de régen el­
ejtett zászlót, a szabadság zászlaját.

A frontra nem vitte. Onnan ezut- 
! tál lemaradt. A népeket felszabadító 

Vörös Hadsereg végzett ott helyette 
.is, hogy mi magyarok is kiejthessük 
ajkunkon a szabadság éltető igéiét. 
A háború véget ért, de a harc még 
tart. Ez a harc már a béke építésé­
ért folyik az összeroppantott fasizmus 
végső maradványai ellen. Ebben a 
harcban már~a romániai magyarság- 
is felsorakozott. Hatalmas szervezete, 
a Magyar Népi Szövetség egyike az 
ország legnagyobb demokratikus szer­
vezeteinek, egyik leghathatósabb se 
reg abban a harcban, amely az or­
szág demokratizálódásáért, a román- 
1 __ ___ „
harcot a romániai magyarság vál-
magyar megbékülésért folyik. Ezt a I sorokban vonult eléjük égy hete tartó ~           
harcot a romániai maaunmág inni. * országos kongresszus kiküldöttéi és I mében a' Magyar Népi Szövetség

■ g^rfeó Ä romáR és a' magyar nép szövet
Minden erünkkel felsőrákosunk egy emberként Groasa Péter és kormánya mögé

1rombolt országban követni kell, hogy 
felépíthessük az uj, demokratikus Ro­
mániát. Azt a Romániát, amelyben 
nincs különbség állampolgár és ál­
lampolgár között. (Hosszantartó he­
lyeslés, taps. )

— A mult világháború és a jelen­
legi, befejezésben lévő világháború 
között igen nagy különbség van. Ak­
kor elültették a fasizmus magvát; ma 
kiirtjuk minden csiráját! (Viharos 
kiáltások: Úgy van! Úgy van! Halál 
a fasisztákra!)

— A magyarság akkori .vezetői 
„passzív rezisztenciá“-val biztattak, 
amivel szemben a mi vezetőink akko­
riban népi munkára szólították fel a 
dolgozókat. A saját érdekeinket védő, 
harcra buzdító szervezetünk ellen sut­
togásokkal árasztották el a népet és 
csodavárással hitegették, revízióval 
biztatták huszonöt éven keresztül. Az 
a revízió azonban nem a magyar nép 
revíziója volt, hanem a nagybirtokok 
hatalmainak a kiszélesítése. (Zajos

I helyeslés.) ‘

A bűnös elkülönülés ellen

— TestvérekI A romániai magyar 
demokrácia nevében üdvözlöm a ro­
mán demokrácia legkiemelkedőbb él­
harcosait, vezetőit, barátainkat élü­
kön Groza Péter miniszterelnök test­
vérünkkel. (Hosszantartó lelkes éljen­
zés, taps.) Teohari Georgescu belügy­
miniszter barátunkat, Vlădescu-Ră- 
coasa nemzetiségi minisztert és Luka 
Lászlót, a Nemzeti Demokrata Arcvo­
nal főtitkárát (Éljenzés.)

— Hála a Mindenhatónak, a Vörös 
Hedseregnek, Sztálin marsallnak és a 
szövetségeseknek, a világháború véget 
ért. (Viharos taps. Éljenzés.)

— A Magyar Népi Szövetséget az a 
szerencse érte, hogy a béke első nap­
ja munkában találta. Összejöttünk az 
ország minden részéből, felekezetre, 
korra és nemre való tekintet nélkül, 
hogy sajátos problémáinkat egy hétig 
tartó állandó tanácskozás közepette 
megtárgyaljuk. Kongresszusunk fel­
ölelte mindazokat a kérdéseket, ame­
lyeket egy demokratikus népnek meg 
kell valósítania és amelyeket egy le- I

— Mi is revíziót akartunk és aka­
runk, de a nép, a föld pél kuli nép a 
kisbirtokosok földjeinek határainak 
kiszélesítését, a nagybirtokok terhére. 
(Kiállások: ügy van! Ugv van! Él­
ten a földosztó kormány!)

— Az. ők revíziójuk Szibériáig 
rknrta tolni a határokat: a miénk to­
pább halad: az egész világra! Világ­
szabadságot és világdemokráciát aka­
runk! (Tomboló lelkesedés, taps.)

— Szétverünk minden olyan törek­
vést, amely nem szolgál mást, mint 
czA hoív éke* v<*rG.-* « itt élő nének 

laffa. Hatalmas népgyűlésre vitte el 
a szabadság visszakapott zászlóját, 
hogy első szabad országos kongresz 
szusának befejezéseként ünnepélyes 
fogadalmat tegyen: ezt a zászlót nem 
engedi ki többé a kezéből és együtt 
viszi tovább testvéri összefogásban a 
román néppel.

Ez a nap, a Magyar Népi Sző- I 
vétség országos kongresszusát befe 
jező ünnepi nap, jelentős dátum Ro­
mánia történetében. E napot szemé 
lyes megjelenésével, történelmi jelen­
tőségű beszédével is hangsúlyozta 
Groza Péter miniszterelnök, Geor 
gescu Teohari belűgym'niszter, Vlá- 
descu-Răcoasa -..nemzcttségügyi mi­
niszter és Luka László, az ÖDA'TN j 
titkára. Ott volt a népszerű :____ „
püspök, Márton Áron, vahmint a 
többi egyházak képviselői román rész­
ről is

Gyönyörű rendben, impozáns so- 

ÜJAMő- pggrtiiéff/'iâii: 
székely I vonult a jói

közé. (Kiáltások: Le a sovinisrták- 
kall Le a fasisztákkal!)

— Elítélünk minden olyan törek­
vést, amely art hiszi, hogy Erdélynek 
egyes megyéi külön köztársaságok 
formájában megélhetnek. Az ilyen 
szándékok nem a demokrácia érde­
keit, hanem a fasiszta fiókáknak új­
bóli megjelentetését szolgálja.

— Mi nem akarunk fél Erdélye­
ket, mi egész és demokratikus orszá­
got akarunk! Mi nein ismerünk e| 
olyan népboldogulást, amely más né­
peknek a terhére megy. Nem. szül:

vezetősége mellett Kolozsvár és kör­
nyékének dolgozó magyarsága. Az 
erdélyi magyar népviselet minden 
szépségében pompázó sorai elragadó 
látványban gyönyörködtettek. HataL 
más tömeg tapsolta a hosszú me- 
netetaFarkas-utcai széki ázátőlasport 
telepig, ahol a népgyülés lezajlott 
MagaGroza Péter miniszterelnök is mi­
nisztertársaival együtt elragadtatással 
nyilvánította tetszését. Mihelyt a be­
szédek elhangzottak, leféhyképeztették 
magukat a kormány megjelent tagjai 
a népviseletben pompázó magyar, 
leányok társaságában, kart karba 
öltve, nünt valódi testvérek- \ , J
■„.A történelmi jelentőségű 'nágyp |

a páros központjába és meg-. 
kaszoruzta a Petpfl-emléktáblát és a 
Malinovszki-téten az- elesett szovjet 
szabódsághősökriek emelt . emlék* 
müveket. • ' ;

Délután a vármegyeháza dísztér-

;■--ünneplő tönísg :b.^~z -rSUßlést Q^ŐF ö. r Lajos dr> alispán

keretek közé akarunk bezárkózni. 
Akkor, amikor itt Erdélyben, vagy 
máshol a román és magyar nép teljes 
demokratikus testvériesülését akarjuk 
kivívni, akkor ezzel azt is kimond­
juk, hogy a román és magyar nép tel­
jes szövetségét akarjuk.

— Szövetségben akarunk lenni az 
összes környező kis népekkel és 
szomszédunk hatalmas, békét szerető 
népeivel, a Szovjetunióval! (Viharos 
taps. A több ezer főnyi tömeg ünnep­
li a Szovjetuniót.)

— Tudnia kell minden magyarnak, 
hogy ezt a szabadságot nem mi vív­
tuk ki. Mi fegyverrel a kezünkben 
harcoltunk ez ellen. Ezért a szabad­

ul demokráciáért
— Belpolitikánk az itt élő népek­

kel való, a román néppel való teljes 
kibékülés és szövetség, (themes kiál­
tások: román-magyar testvériség.)

— Minden erőnkkel felsorakozunk 
egy emberként (iroza Péter és kor­
mánya mögé. (Nagy taps, hosszan­
tartó éljenzéss.) Tisztába vagyunk az­
zal. hogy a demokrácia közvetlenül a 
háborít után, még nem adhatja azt a 
mengországof, amelyekről a meg 
most is sorainkban let’ó suttogok be­
szélnek. Tisztában vagyunk azzal is, 
hogy a demokráciáért még harcolni 
kell. De azt is tudjuk, hogy ezt a de­
mokráciát, nem a fasisztái nak csinált 
jtik. I> a demokrácia az igazi és meg 
hamisítatlan népi demokrácia lesz.

— - (’.suli akkor érhetjük el teljes 
jogegyenlőségünkéi, ha a kormányt 
minden erőnkkel támogatjuk s az 
egész országban még rombolásra huj- 
togaté soviniszta, far,: szia M.'-ro'krt 

központi intézőbizottságának és vég­
rehajtóbizottságának tagjai ismerkedő 
jellegű, de egyben igen jelentős fel­
adatok megoldására vonatkozó esz­
mecserére ültek össze a kormány 
tagjaival.

A nyolcnapos kongresszus ered­
ményes rrtunkanpjainak befejezése­
ként a Diákház nagytermében bál 
voit, amelyen a kormány tagjai is 
megjelentek és együtt örvendeztek 
á népi táncait felszabadultan járó ■ 
színes népi csoportokkal s maguk is 
ropták a csárdást a kalotaszegi és 
székely lányokkal.

n
A sporttelepen lezajlott nagy- 

nyitotta megTTTcluözölvéri a kormány 
tagjait és a. Magyar Népi Szövetség 
tömegeit

Utána Kurkó Gyárfás, a Magyar 
Népi Szövetség elnöke köszöntötte a 
gyűlést. Beszéde teljes egészében a 
következő ;

ságért más nemzetek vére folyt. Örök. 
hála és dicsőség mindazoknak a hő­
söknek, akik ebben a háborúban — 
a mi akaratunk ellenére —- a szabad­
ságért, a legnagyobb áldozatot, az 
életüket adták. Ez tíz áldozathozatal 
minket, a magyarságot örök hálára 
kötelez a Vörös Hadsereg és nagy ve­
zetője, Sztálin marsall iránt. (Viharos 
taps, éljenzés.)

— Kongresszusunk a mai nappal 
véget ért és lefektette a magyarság 
mindennemű kérdéseiben az irányvo­
nalat. Szervezeti politikánk a teljes 
és soha meg nem bontható demokra­
tikus magyar népi egység! (Viharos 
éljenzés, taps.)

még harcolni kell I
egyszer s mindenkorra kiírtjuk.

— Külpolitikai magatartásunkban 
bizalommal tekintünk a népfclszaba 
ditó nagy szomszédunk dicső vezető­
iére, Sztálin marsaiba. (Viharos taps 
éljenzés.) Ili: tositékot 
zehnes Szovjetunióban, a magyar-ro­
mán szövetségben s az összes itt élű 
kis népek teljes testvéri egyetértésé­
ben, hogy soha többé vissza nem ál! 
az a förtelmes viliig, amely csak kint, 
nyomorúságot és szenvedést hozott.

A la'széd végén a közönség a szó­
nokkal együtt éltette Sztálin marsnitt 
és dicsőséges Vörös Hadsereget, Mi­
hály királyi és a demokratikus román 
hadsereget, Groza Pétert és konná" 
nvát és az. Országos Demokrata Arc­
vonalat.

Ezután Groza Péter miniszterelnök • 
lépett a mikrofon <]é es elmondotta 
nagy érdeklődéssel 'árt beszed1'! a ro­
mán megvár '•erskerdsy-'u’’

látunk a győ-
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Érces hangon, szép magyar kiej­
téssel szólalt meg Groza Péter a nagy­
gyűlés mintegy húszezer résztvevő­
iének feszült figyelme közepette.

— Magyarok! Testvéreim! (Hosszan­
tartó éljenzés és taps).

— Szívesen jöttem Erdély főváro­
siba, amely jellegzetesen mutatja a 
román-magyar életközösség mélyen a 
történelembe gyökerező parancsait. 
(Helyeslés),

— Ezt a várost mi románok ugyamis 
Erdély szellemi központjának tekint­
jük, a magyarok pedig „kincses‘!-nek 
becsülik. Egyformán tiszteljük tehát 
benne mindazt a történelmi kincstárt, 
amely köveiben, ódon falaiban, régi és 
korábbi szellemében rejlik és amely 
mindkét népnek egyformán fontos, 
szorosan összefüggve viszontagságos 
és szenvedésekkel teljes múltúnkkal.

— Alig pár esztendeje, hogy Erdély 
a legpokolibb politikai üzelmeknek 
esett áldozatául. Évszázados gyűlölkö­
désünk és vérzésünk ezért a csodála­
tos földért kezére játszotta sorsunkat 
a legrégibb és a legirgalmatlanabb kö­
zös ellenségnek: a német hitlerizmus- 
nak, amely embertelen módon fokozta 
szenvedéseinket, kettészelve Erdélyt.

— Szomorú és szerencsétlen játék kö­
vetkezett ezután: románok és magya­
rok, vállvetve véreztek a német ostor 
kegyetlen suhogásai alatt, egymást 
gyűlölve, egymástól perelve az elvesz­
tett fél Erdélyt, egymásra lesve, mint 
vadorzó és várva a pillanatot, amikor 
ugyanezért a fél Erdélyért egymás 
hátába döfhetik szuronyukat.

'ANTONESCU ÉS HORTHY 
VÉRESEN NEVETSÉGES 
SZOMORUJÁTÉKA

— Ez kellett Berlinnek: ez volt a szár 
mitása Hitler Adolfnak és a gyilkos 
fasiszta politikának. Mi sem jellem­
zőbb tragikus közös sorsunkra, mint 
Antonescu és Horthy ismételt kullo- 
gásai Hitler főhadiszállásán. Hol az 
egyik, hol a másik sértette vérig nem­
zete becsületét a Hitlernek leadott láb­
csókjaival, visszataszító hízelgéseivel, 
amelynek eredményeképpen Antones- 
cunak az elszakított Erdélyt Ígérte, 
mig Horthynak a Romániánál maradt 
fél Erdélyt helyezte gyors kilátásba.

— E véresen nevetséges szomorú já­
ték árát a két szerencsétlen nép egy­
aránt fizette rendes járadékokban. 
Egyik is, másik is tömte a német há­
borús szükségletek feneketlen zsákját 
vérrel, emberanyaggal: milliókra rugó 
fiatalság életét pazarolván őrült világ­
uralmi célokra, miglen Sztálingrád 
falai alatt céltalanul, jogtalan háború­
ban elvérzett népeink szinejava. (Hosz- 
szantartó helyeslés.)

— Az óriási erővel és lendülettel 
megindult szovjet hadsereg hatalmas 
pörölycsapásai következtében e tra­
gikus fejezet végül is. lezárult

— Sztálin marsall szilárd akarata, 
fölényes hadvezért képessége és a 
Szovjetunió népeinek ellenállhatatlan 
ereje szétugr osztotta a kegyetlen, álla­
tias gyilkosságra és vad pusztításra 
uszító német haderőt, kitűzvén Berlin 
falaira a népek szabadságának zászla­
ját. (Hosszantartó lelkes taps, a tömeg 
ünnepli Sztálin marsallt és a Vörös 
Hadsereget)

— Szinte hihetetlen fordulata a tör- 
técelcmnek, az erkölcsi alapokon moz; 
gósított erőfeszítéseknek ez a gyors 
eredménye. Óriási méretekre tervezett 
vérengzés és világégés roppant össze 
Sztálingrád falai alatt Keserves szen­
vedések hamvából kiemelkedhetélt 
végre a román és magyar nép agyon- 
kinzoțt alakja, egy új korszak, egy 
megtisztult világ kapujában,

— Erdély visszakerült Romániához. 
Románia, és Magyarország a szovjet 
hadsereg oltalma alatt egyaránt át­
törte a hitlerizmus rahszolgaláncát 
és demokratikus kormányok vezetése 
alatt kezdte meg a nehéz újjáépítés 
munkájút.

NEM ISMÉTELJÜK MEG 
A MULT BŰNEIT

— I)c nem azért került vissza Ro­
mániához Erdély, magyar testvéreim, 
hogy elölről kezdjük a gyűlölködést, 
az uszítást, a nagyhatalmaktól való 

koldulást, sem nem azért, hogy mi 
most mégegyszer megismételjük a 
mult bűneit, vagy megbosszulják 
Horthy embereinek embertelenségeit. 
(Nagy taps, lelkes helyeslés, ütemes 
kiáltások: román-magyar testvériség!)
- A román állam jellegét Erdély 

címerén nem a sovinizmus, hanem az 
emberiesség, a politikai érettség és a 
két nép egymásrautaltságának szelle­
me fogja átfüteni. (Lelkes éljenzés, 
taps.)

— Az 1918 utáni békeidők szomorú 
tapasztalatai vigyorognak ránk a mos­
tani 
non

világháború vértengéréből. Tria- 
után Magyarországon semmiféle

Hadsereg győzelmei 
megtisztult keleteu- 
uj élet kezdődik; a

— A Vörös 
nyomán teljesen 
rópai légkörben 
demokratikus népek egyetértésben és 
különösen a román-magyar egymásra­
utaltságon alapuló élet. (Éljenzés, 
taps.)

— Egy ezeréves per aktái zárulnak 
le és a két nép szomorú, tragikus ta­
pasztalatainak hamván a legigazabb 
testvériség korszakának kell elkövet­
keznie. (Viharos taps.)/

— Semmiféle különleges életfeltétel 
tem választja el egymástól e két nem­
zetet. Magyar testvéreim, egyformán 
reménykedünk és egyformán neve­
tünk és sírunk, egyformán, nótázunk, 
egyformán élünk és halunk. (Élénk 
helyeslés.) ?

— Városaink, falvaink, temetőink 
egyformán a mieink. Miért ne legyen 
miénk maga az élet is, közös örömei­
vel és szomorúságaival? Az anyaibb! 
egyformán ad kenyeret románnak és 
magyarnak és egyformán/ ringatja 
örök álmunkat. (Élénk helyeslés.)

— Nem látok: semmiféle) indokot, 
semmiféle érvet, hogy a közös élet ne 
kezdődhessék meg az Istentől is meg­
áldott új utakon a várvavárt, drágán 
fizetett béke és boldogulás felé. (Viha­
ros kiáltások: éljen a román-magyar 
testvériség!) •

— Megfontoltan és határozottan ál­
lítom, hogy ma meg vannak mind­
azok a politikai adottságok, amelyek 
ä román és a magyar nép testvéri 
együttélését biztosítják. (Helyeslés: 
Úgy van, úgy van.) Hatalmas szom­
szédunk, a. Szovjetunió véget vetett az 
eddigi szétugrasztó és gyűlölködő po­
litikai tultengésnek. A . román nép 
szorgalmasan lát hozzá a tisztogatás 
munkájához, kivetvén a közösségből 
mindazokat, akik a demokrácia és a 
béke ellen cselekedni, mernek. Ugyan­
ezt a munkát, ugyanilyen szempontok­
tól vezérelve kell véghezvinnie a Ma­
gyar Népi Szövetségnek is.

— Impozáns és sokatigérő jelét lá­
tom a mai nap szivárványos ünnepsé­
gében a testvériségnek. Szivem tele 
van örömmel és megelégedéssel. Az 
erdélyi testvériség sugárzó jövőjének 
virradatát látom itt és kívánom, hogy 
miként az én lelkem csordultig telve 
van reménykedéssel, teljék meg az 
önök lelke is bensőséges érzelemmel, 
az egymásrautaltság érzésével, ma­
gyar testvéreim. (Nagy taps.)

— Eljöttem, hogy a román-magyar 
együttélés erdélyi zászlaját itt, ünne­
pélyesen meglobogtassan. Én is és 
kormányom is elhatároztuk, hogy ezt 
a feladatot minden nehézségen, min­
den előítéleten, minden nehézkes gon­
dolkozáson túl teljes győzelemre vi­
gyük. (Viharos taps, lelkes éljenzés.)

— Románia sorsát a népek közössé­
gében e határozatom alapján teljesen 
megszilárdultnak látom. Ugyanígy ér­
zem, hogy Magyarország is áthatva, ez 
új politikai elgondolás szellemétől, meg 
fogja találni a legtökéletesebb szom­
szédság alapjait, mihelyt kezessége 
Dan arra, hogy az ezeréves gyűlölkö­
dés örökre megszűnt. (Viharos taps, 
éljenzés.)

— Hálával gondolunk a hatalmas 
Szovjetunió és Sztálin marsall törté­
nelmi alakja felé mindazokért az óriá­
si áldozatokért, amelyeket ebben a vi­
lágháborúban a népek szabadságáéit, 
a népek testvériségéért és igy a román 
—magyar megértésért is hozott. (Tom­
boló lelkesedés, taps. A tömeg ünnepli ■
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• szociális újítás nem történt, mert a 
{hatalmat bitorló felsőbb társadalmi 

osztályok visszaélve a hiszékeny nép 
szent érzelmeivel, állandóan a revízió 
sikerével ámították az országot Akár­
milyen jogtalanságot, felzúdulást a 
társadalmi osztályok tultengései ellen 
a revízió hamis szivárványával csití­
tották következetesen, elfojtva a nem­
zeti erők pompás megnyilatkozásait. 
Ugyanez történt Romániában. Mig 
Magyarországon a vezető csztály a re­
vízió sikerével ámította a dolgozo né­
pet, addig nálunk Trianon megvédésé­
ben vérzett el ugyanez a jobbsorsra 
érdemes népi erő. A magyarországi 
urak jobbra, balra kilincseltek, fűt-fát

A' legigefsibb testvériség korszakának kell f Vtöveíkeznie
a Vörös Hadsereget és nagy vezetőjét, 
Sztálin marsallt.)

— A Szovjetunió hatalmas ereje ke­
zesség arra, hogy az, amit mi itt nyílt 
szívvel, őszinteséggel és férfias lova­
giassággal rendezünk, meg is fog ma­
radni. (Lelkes taps, éljenzés.)

— Köszöntőm tehát a mai napot, 
mint, a román—magyar együttélés ün­
nepélyes kezdetét és teljes szivemből 
kiáltom:

— Éljen a román—magyar 
ság!

— Ez a hiszekegyem! Ez a 
együnk!

A percekig tartó ünneplés

barát­

hiszed

elülte

A'e emeljünk többé kínai J *lat a két nép közé
— Törekvésünk a szomszéd népek­

kel való békés együttműködés. Romá­
nia és Magyarország között testvéri 
együttdolgozás. (Hatalmas taps.)

— Testvérek, az önök színe előtt itt 
van ma az amerikai, az angliai, török­
országi és más országbeli sajtó sok 
■képviselője. (Éljenzés.) Tágranyilt 
szemekkel nézik, ami itt a szemük 
előtt történik. Szinte hihetetlen, amit 
itt látunk.

— Mi itt Kolozsvárt, Északerdély- 
ben nagy kísérletet teszünk, fontos 
történelmi kísérletet. Ha sikerül ro­
mán és magyar részről egyaránt kiir­
tani a fasiszta gyűlölködésnek még az 
irmagját is, akkor ennek a sikernek a 
hatása kisugárzik a - Fekete-tengerig, 
s Magyarországra is, egészen a Laj­
táig. (Viharos taps, éljenzés, ütemes 
kiáltás: „Román—magyar testvéri­
ség!“)

— Tudjuk, érezzük azt, hogy minél 
közelebb jut egymáshoz ez a két or­
szág, annál inkább biztosítva less az 
itt élő népek testvérisége is. (Helyes­
lések: Úgy van! Úgy van!)

— Ha mi megszüntetjük a vámha­
tárt (óriási taps), hogy áruink, mun­
kánk termékei szabadon cserélődjenek 
a két ország között, ha mi beszüntet­
jük as utlevélkényszert, csupán bizo­
nyos határátkelési igazolvánnyal köny- 
nyitve meg a közlekedést (Óriási, 
taps), ha testvér a testvért és szülő a' 
gyermekét látni akarván, szabadon 
utazhatik, akkor Testvéreim, nincs 
okunk rá, hogy lelkünk mélyén valahol 
még más vágyakat is támasszunk. 
(Lelkes helyeslés.)

— Soha többé ne emeljünk kínai 
falat a két nép, a két ország közé, 
mert e kínai fal mögött keserű vá­
gyak, óhajok emésztik a lelkeket s 
olyan akciók születnek belőlük, ame­
lyek csak vészt, szenvedést okoznak a 
kínai falon innen és azon túl is.

— Erdély gyönyörű kertje a Min­
denhatónak. Milyen gyönyörűen jelent­
keztek ma népi viseletűkben a magyar 
falvak. (Hatalmas taps, éljenzés.) 
Most lelki szemeim előte megjelenik a 
nemkevésbé gyönyörű román •népvise­
let. (Nagy taps.)

— Látván önöket, arra gondoltam, 
hogy május 10-én a migyar népviselet 
te ott tündökölt, először e két nép tör­
ténelmében, a román állam nemzeti ün­
nepén. („Úgy van! Úgy van!“ Éljen­
zés, taps.)

— Várva várom a jövő esztendei, 
lOjG. évi március 15-ihét. (óriási él­
jenzés, taps) és azt, hogy mindkét, 
"ép nagy mviepeit együtt üljük meg. 
(I-ll.iet iz/'s.)

— Magyar testvéreim! — fejezte be 
nagyhatású beszédét Groza Péter — 
ezen a szent ünnepnapon tegyünk fo- 

ígérgetvén Erdély visszaszerzéséért. A 
román urak pillanatnyi habozás nélkül 
követték magyar osztálytársaikat és 
hol alázatosan, hol hősködve esdekel- 
tek ugyanazon Erdély megtartásáért 
(Élénk helyeslés.)

— Mindkét nemzet ereje e nyomorult 
és mesterségesen fütött vitában me­
rült ki. Mindkét nép átok alatt állott: 
ar uralkodó osztályoktól szított lelki­
ismeretlen gyűlölködés átka alatt.

— A demokratikus román kormány 
nevében határozottan kijelentem, hogy 
ennek a kor szaknak vége! (Viharos 
taps, hosszantartó lelkes éljenzés. A 
tömeg ünnepli Groza Pétert és kor­
mányát.)

után a miniszterelnök ismét szót kért, 
majd igy folytatta beszédét:

Mint az Ekésfront elnöke szólok:
— Eddig, Testvéreim, mint az ország 

kormányának elnöke szólottám önök­
höz. Engedjék meg, hogy mint a romá­
niai Ekések Frontjának elnöke is szól­
jak. (Hosszantartó lelkes éljenzés. A 
tömeg ünnepli az Ekések Frontját.). 
Elnöke vagyok annak a romániai Ekés 
Frontnál:, amely vállvetve kezdte meg 
a küzdelmet sok évvel ezelőtt a magyar 
dolgozók és földművesek szövetségével! 
(Éljenzés, taps.)

Ezután egyebek között, az alábbi 
nagyfontosságú kijelentéseket tette:

gadalmat: nem engedjek, hogy Isten­
nek e&K a szép kertiét, sok népe.vél 
teljes, változatos virágágyait, valaha 
is valaki csizmával megtaposhassa. 
Soha! Soha!

A beszéd elhangzása után a sta­
diont betöltő óriási, szinpampás tömeg 
percekig tartó tapssal és éljenzéssel 
ünnepelte Groza Péter miniszterelnö­
köt és demokratikus kormányának tag- 
jait.

miniszter,
ODA-főtitkár beszédét,

*
Ezután Oláh Péter földműves, az 

MNSz központi végrehajtó bizottságá­
nak tagja szólott. Hangoztatta, hogy a 
régi rendszer nemcsak a nemzetek kö­
zé vert éket, hanem a földműves, az 
ipari munkásság és a szellemi dolgo­
zók közé is.

A következő felszólalásokat, Geor­
gescu Teohari belügyminiszter, Vla- 
descu-Răcoasa nemzetiségi 
Luka László 
majd Bányai László általános lelkese­
dés közepette olvasta fel a Magyar 
Népi Szövetség hatnapos kongresszu­
sának záróhatározatait.

A gyönyörű ünnepség során az 
egyes beszédek közbeeső szünetében 
a díszpáholy előtti térségen népi 
'áncok t mutattak be Groza Péternek 
és minisztertársainak, akik lelkes 
tapssal fejezték ki tetszésüket

” A filmfelvevőgépek híradó számára 
az ünnepség sok felejthetetlen lát­
ványát örökítették meg.

Döntetlenre mérkőzött 
a KMSE

Bukarest válogatottjánál
BUKAREST, május 14- (Munka­

társunk telefonjelentése.) A nagy ér­
deklődéssel várt labdarugó találkozó 
a KMSE és Bukarest válogatottja 
között döntetlen eredménnyel végző­
dött. Az első félidő gól nélkül telt el. 
a második félidő eleién Bukarest csa­
pata vezetéshez jutott, majd Farkas 
berúgta az egyenlítő gólt.

Kolozsvár csapata e második, igen 
nehéz mérkőzését nagy viharban zu­
hogó esőben játszotta le. A mérkő­
zésen nagy botrány volt, melyről 
keddi lapunkban számolunk be. A 
csapatból kiemelkedő teljesítményt 
nyújtott Szaniszló, Kovács IV. Radnai 
e A KMSE—Bukarest találkozó előtt 
Temesvár csapata mérkőzött Nagy­
várad válogatottjával és 2:0-ás fél­
idő után 2:1 arányban győzött.

Szerkeszti: BALOGH EDGAR


